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F 0 G L A1, A V. Magyarország <s h ni é I j (megtiszteltei és; mag jár tud. társasa ; /... /-z lulárzat c'.rv i rö'.iüsüdvsi tárgyban, a’ szepesi püs­
pök ellenmondása a’ vegyes házasságok ügyében, Szatmármegye Ismért pontjai választmányra bízatnak, népnevelés, 'sa't ; komáromi Isk-vizsgalat, 
’s az ifjúság szorgalmi. osztályzata magyar nyelven; rendőrségi kötmyelmliség; Szávaszabáiyozás ügye ; tijithb adat «■ zalamegyei vallástürelmet- 
lenségröl; Sz.andrási Ilitek, leletet Nyilványi közleményére az ahauji ref. egyházmegye gyűléséről; a’ gtimiiii ág. esperesség közgyűlési eredvé- 
nye ; ’sa’t.) Spanyolország (Krisztina királyné ellenmondása a’ gyárosáéi ügyre nézve; cortesiilések; hadi készület az alhucemasi zeitdülők ellen, 
su t.) Anglia (itussell politikai nyilatkozványa;’sa’t.) Frnncziaország (több helyeit zavargást szellem mutatkozik; ’sa’t.) Kréta (Tahit basa kegyet­

lenségei; a’ krétaiak ügye diadalához még leltet remény; ’sá l.) Külföldi elegyhir. —

.Hagyitrorxzúg vn Erdély
Ú cs. 's ap. kir. fúls. Hüttner Imre szakolczai gymn. tanítót szalagos 

közép aranyérdempénzzel díszesítni méltóztatott. —
A' m. tudós társaság’ játékszini választmánya’ munkálatairól XV- 

dik értesítés. — F év második negyedében a' választmány tizenkét színmű­
vet szerzett, u.m. 1) A’ szegény költő, drama t (Vív. Kotzebue ut. 
F’ekete Soma 2) Legjobb az egyenes út, vigj. t felv. Kotzebue ut 
ugyanaz. 3) Ármány és szerelem, szomoruj. 5 felv. Schillertől, ford. 
SzenveyJl) Sa k k g é p, vigj. 4felv. líeck Henriktől, ford. MakayL. 5) Két 
apa egy személyben, vigj. 3 felv. Itomanus és Hageman ut. Fekete S. ti) 
A’ rágalom, vigj. dfelv. Scribctől francziából T. L. 7) K a I a n d IX. Károly 
alatt, vigj. 3 felv. Soulié és Kationtól, franuziáb. ford. Fekete S. 9) \ i o- 
la, vigj. 5 felv. Shakespeare után Deiuhardslein , ford, ugyan az. 9) A' 18 
évű ezredes, vigj. í felv. Mclesville ésAngelly ut. ford. Tompa Imre. 10) 
S t G e or ge s lovag, vigj. 3 felv. Mclesville és Koycr ut. francziából Cse- 
pregi L. 11) Margit, vigj. 3 felv. Ancelot assz. ut. francziából Erdélyi 
János. 12) A’ gyámok, szinj. 3 felv. Souvestre Emiltől, francz. ford. 
Csepregi L. — Ezek, valamint a’ régebben szerzett 123 színmű is, leiratás 
végett bármclly szinészlársasággal közöltéinek az academia tiloknoki hivatala 
által. Pesten, a’kisgyülésböl, aug. 2.1811. 1). S c h e d e 1 F. titoknok.

Liptó Szent-Miklóson f. hó í 2én tartatott évnegyedi közgyűlésünkben 
ezek voltak a’ tanácskozás érdekesb tárgyai 1) Bizonyos nemzetiséget ille­
tő hitrebizottság feletti kérdésben kortes-többség határozott 2) Egy világos 
öröködési tárgyban érkezett udv rendelet, melly által az eljáró biztosság íté­
lete félre tétetik, élénkebb vitára nyújtott alkalmat, e' vármegye Kendci csak 
a’ törvény szavaihoz ragaszkodván már az előtt felírtak ö Felségének, ke­
gyeskednék a’ kuldütlségi ítéletben meg nem nyugvó félt rendes perre utasí­
tani , 's a’ törvény világos értelmét c’ részben fenlarlani, azonban az előbbi 
felírásban előhordott okok nem használván, ismét visszont-végrehajtás paran­
csoltaiéit. E’ közgyűlési Itdek, ámbár nem igen czelszerünck tartják e’féle küldött­
ség határtalan 's u (viebbi megvizsgálás alá nem esó hatalmát, de mind c' 
mellett a’ törvénynek addig, migaz maga utján czélszcrübhre nem alkalmaz- 
tatik hódolni tartozván, újra meg kérték o Felségét, inóltóztalnék a’ kül­
döttség) ítélettel meg nem elégüli félt az 183tiki I i. t. ez. erejénél fogva, 
rendes per útjára utasítani. 3) Szepesi püspök iiélik József ur levele, 
melly által a' vegyes házasságok iránti megyei határozatnak cllcnmond, szinte 
éléukebb vitára nyújtott alkalmat, némellyek t. i. azon elvnél fogva, hogy 
a’ többség - hozta határozatoknak csak engedelmeskedni, nem pedig ellen 
mondani lehetvén, c’ püspöki levelet, felelet nélkül viszszaadatni kívánták, 
mások azonban, szinte illy ellcnmondások érvényességét nem ismerhetvén el, 
azt minden felelet nélkül az irományok közzé teletni kérték s e' második vé­
lemény nyerte mega’ többség akaratját. 4) Ns Szathmár vármegye ismért ref 
pontjainak meghányatása több tagból álló küldöttségre bízatott, melly annak ide­
jében eziránli vélcményes tudósítását beadandja 5) az irnlitváuyképen megpendí­
tett népnevelés tárgya szinte küldöttségre bízatott ti) országunk mélyen tisztelt 
nádorának mellképe, sok kitűnő jeles érdemei tekintetéből, nemesi pénztár­
ból megvétetni s a’ tanácskozási terembe luggesztetni rendeltetett. —

(Komáromi iskolai vizsgálat 's az ifjúság szorgalmi osztályzata magyar 
nyelven.) Komárom aug. 2án. Kellemesen lépettek meg Komáromnak nernze- 
tisedósünk ügyét szivükön viselő lakosi, midőn az iskolai év végével kinyo­
matni szokott osztályzatot (Classificaliot) magyar nyelven szólani örömmel ér­
tették. Ugyan is az itt tanító pannonhegyi ílencdekiek, miután az ismeretes kir. 
leirat következében minden tanulmányoknak magyar nyelvem elöadhatását ki­
jelentették, a’ hit -'s erkölcstant pedig vasárnapokon 's ünnepeken - még a 
költészeti ’s szónoklati osztályban is, csak hazai hangokon hirdetni tüstént 
elkezdették most igen természetesnek találták, azon nyelven tudósitni a' ta­
nuló ifjúságot szorgalmának sikeréről, mellyen őt szorgalomra , és minden­
nemű keresztyéni, és polgári kötelességekre ösztönözni havak óta megszok­
ták A’ hallgatóság számos volt, és fényes, 's városunk miveltcbbjci rész- 
vétőkkel újabban tanusíták, mennyire szivükön viselik az ifjúságnak tudomá­
nyos fejlődését. Az ünnepélyes sz. misét s „Téged Isten dicsérünk“ üt bú­
csúzó 's buzdító versezet 's szónoklat követte magyarul most is, mint ez n, ár 
évek óta divatozott. Elébb egyike a' fiatal költészeknek ékes nyelven tüzclé 
kortársait a’ magyar nyelvnek a korszellemtől igen is méltán követelt pontos 
megtanulására, azután a’ növendék szónokok elsője lépett fel, 's kellemesen 
szavain a’ tudományos pálmáért küzdőknek főkötclessógiről hogy azok tar­
toznak például lenni a' fejdelem iránti hűségben, azok köteleztetnek tükörül 
szolgálni a' törvények iránti engedelmességben. Mind a’ két előadás szabatos 
vala 's kielégítő, 's mind a' két szavaiét köztetszés 's hangos ,,éljen1'jutal­
mazó. És ez ünnep szintúgy , mint hivatalbeli buzgó eljárások a’ t. tanítók­
nak eléggé mutatják, mi élénk emlékezetben tartja Icsliiletük mind azt, mi­
vel a’fels. uralkodó háznak 's azon nemzetnek tartoznak, melly az első ke­
resztyén oltárt áltatok engedő emelteim , első keresztyén iskoláira közülök

híva tanítókat, őket majd a kir. trón előtt, majd a romai udvarnál gyakran 
és sikeresen pártoló, törvényei által föbbfélekép kitüntető 1G08. t.K. u. 1723. 
44 1802. 16. cz.cz. ’s midőn, a múlt század végén, váratlan csapás lak­
jaikat pusztává telte, 1791ki országos kívánság következésében őket szebb 
létre viszszaszólitá. —

(Rendőrségi k ö n nyel m ü s é gj Komárommegyc egyik helységén 
utazván keresztül, lóváltás végeit a’ helység bírája előtt megállapodtam, 's 
itnhol jő ugyanoda két gyalog ember, egyik szálas, mint bérezi fényű,másik 
alacsony, mint völgy pulya bokra, amaz izmos, kövér, egészséges, imez 
szikár, sovány és beteges, clannyira, hogy Faraó tehenei és kalászai jutá­
nak eszembe, annyival inkább, mivel ez utóbbi ugyancsak annak ivadéká­
ból származott vala. Ezen czigány gondolám magamban — tán mint csavar­
gó, helységről helységre, illető falujába utasitfalik kíséret melleit? Csalatko 
zol Jámbor olvasó, hí te is igy hissz! sőt inkább ama’ szálas, erős, izmos 
egészséges embert kiséri ezen törpe termetű sovány, egészségtelen csontváz, 
kibe—úgy látszik — mintha csak halni járna a’léiek; amaz szabad kézzel lábbal 
megy, ’s ennek minden üli fegyvere egyetlen pálezája, mellyre támaszkodik, hogy 
a’ marha-lábnyomás, - vagy kerékvágásban el ne essék. De lássuk tovább 
ama’ szálos fiatal ember egy az 183 lelik évben besorolt ’s most már kiszol­
gált katonák közül, előbb mint lovas, később mint gyalog szenvedett a‘ ha­
záért , ’s őrködött a’ hon java és bátorsága felett, de megunván a’ katonako­
rai gyaloglást, vagy hogy a’ lovaglást is végkép el ne feledje, csak úgy 
pénz nélkül lókcreskedéssel akara speculálni. De szerencsétlenségre ezúttal 
nem sokáig iizheté jövedelmes vállalatát, mert Komárommegye egyik dunaparíi 
helysége határában f é. jul. 2()kán éjjel, midőn már gatyáját föl is helyezte 
a’ más lovára, a’lovászok által űzőbe vétetvén elfogatott, ’s más nap illető 
járásbeli alszolgabiró ur további rendelkezés végett állalvevén öt, m-'g azon 
nap faluról falura Sikátor helységbe, mint hazájába, további intézkedés végett 
visszakisértetni rendelte, 's ki hinné! ma 23kán e. bűntettes itt Komárom- 
megye délnyugoti szélén az ..i biró háza eresze alatt nézi velem együtt, miként 
permetez az vsü, egyaránt mind a’ jók, mind a' gonoszok földére , mig őr- 
kisérője, a' czigány, kit harmadnapos hideglelés bánt, öszszezsugorodva kö­
nyörög a' nap jótékony melegéért Igaz, Scheffer Ferencziinket nem igen félt­
hetni az elszokéslül, mert ö jámbor természetű embernek látszik, ö könyez 
és sírva vallja meg minden kényszerítés nélkül vétkes lépését; de azt mond­
ják „alkalommal áll elü a kisértet.“ Nem messze ide az ős Bakony rengete­
ge, ’s kimeri állítani, hogy hősünk kísérletbe nem jövend elillanni, ’s különö­
sen ha illy beteg őrkisérctct fog tovább is maga körül szemlélni. Én gyönge- 
hitű ember vagyok , még is erősen hiszem , hogy emberünk még ez útjában 
lóra kap, ’s nem gyalog hanem amúgy huszárosán fog Sikátorba ruglatni, 
vagy a’ mi hihetőbb, képpel sem fog Sikátor felé fordulni. Én nagyon kandi 
ember vagyok, de bocsánatot kérek kandiságomért, midőn alázatos bizoda- 
lormnal vagyok bátor ns Veszprémmegye ügyészi hivatalát fölszólítani, e' la­
pok utján méltóztassék értesíteni vájjon „N Veszprémmegyében keblezetl si­
kátor! születésű kiszolgált katona Scheffer Fcrencz, f. évi nyárhó 2 Odikáu 
N. Komárommcgyei Rév-almás helység határában elkövetett lólopási büntette 
következtében eljutott e n. Vcszprém-megye törvényszéke clibe ?“ Valóban a' 
jó rend, 's közbátorság fölült illy könnyelműig őrködni nagy hanyagság. 
Kovács. —

(Felelet a'Jelenkor 51. és 52. számában Nyilványi József közleményére az 
abauji ref. egyházmegye gyűléséről.) Közleményét először igen érdektelennek 
tartottuk, mert mikép is érdekelné egyes ref. megye tanácskozása olvasóközön­
ségünket tökéi» akkor, midőn a’ sokkal nagyobb számú romai kath. papok egy­
házi tanácskozásaik közlésével elő nem tolakodnak- De csak hamar fölhagytunk 
ezen Ítéletünkkel, miután Nyilványi ur a’ gyűlés végzeteit csak mellesleg do­
lognak tekintve inkább általában az egész ref. papságot láttatott közleménye tár­
gyává tenni. Nyilványi észrevételei ellen mint inellyek közönségesen az egész 
papságra s különösen reánk abaujiakra nézve nem épen legkedvesb hatásúak, 
némi fontos jegyzeteink vannak. Hogy sok ref. pap tekintete nősödéso miau bu­
kik meg, nem tagadhatni, mennyiben t. i. sorsához illő szükséges miveltségü nőt 
ritkán vehet, de kérdjük hányát találhatni illyet? egy lelkes papnőt, ki példa 
legyen mindenben, nem oily könnyű ám találni, mint úrnőt vagy polgárnőt, ki­
ben elnézhető, ha miveltsége mellett a' szegény néposztályhoz kevélyebb’s go­
rombább is az angol matróznál (ámbár mivolt kevély maga magával ellenkező) 
ha jó gazdaszszonysága mellett még reggeli tiz órakor loileltjc előtt ül is's egész 
napját látogatásokra s látogatók elfogadására osztja is cl , ha szakács könyv­
ből tanulja is meg az étkek elkészítését, ’s ha a’ divatvilág szerint házi baráto­
kat tart is, bár ha nem emlitriénk is esetet, millyct nem példanélkulinek tudunk, 
hogy n' rei papnak neje miatti ezen bukása 's tekintetének vészesé néha onnan 
is származik, mert a' tekintetes helybeli patronus ur jupilcri csábilásinsk nem 
enged. Vegyen p. o. közönséges nemes vagy pór leányt, mint nem küzikbe va­
lót ebédjére sem méltatja a* tekintetes úri rend. melly egyébiránt tisztujítás előtt 
olly megelőző szivességíi. hogy a’ házaló koldus nőt is, ha különben férjének 
kutyabőre van . selyem - pambigára 's divánjára maga mellé ülteti. Vegyen nri 
lányt, akkor viszont kész n' vád , hogy nagyobb aszszonyság a’ papnő mint ő 
nagysága, ki különben szinte mint a’ legutolsó pór csak két vékát fizet; vegyen 
végre városi polgárleányt, görbe szemmel nézik, hogy a’ divat viselet ben hátra 
maradni nem akar. Mi bajok önöknek uraim a’papnőkkel? csak a’pappal gon-
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«toljanak. De lehelé arru! tenni jelenleg, hogy sokref.pap szerencsétlenül nü- 
södik ? hisz az úri rendű kisaszszonyok férjhez mentükkor, ha gazdagságot nem 
kapnak is, legalább rangot vadásznak, rangja pedig fájdalom! a’ ref. papnak 
nincs. A’ nyűlkergetö spectabiiisek úgy csúfolt kisaszszonyaik pedig sokkal gő­
gösebbek , hogy sem inczitlábaikra, mellyekre a’ nagy uraság miatt czipe alig 
telik, papnői zsályát kötnének, a’ városi mesterember viszont örömestebb látja 
egy becsületes kalmár jobbján lányát. mint ref. papén, kit egyházának e’ tör­
vény hijányos korában úri kény v. pórbösz egy pillanat alatt kilökhet hivatalá­
ból, megfoszthat kenyerétől, ’s ki jelenleg alig van néha egy fertályévig sorsa 
felöl biztosítva. így tehát nem marad egyéb hátra a’ szegény ref. papnak, mint 
a' szent ezéhbül nősödni, azaz pap leányt venni, czekröli Ítéletünkre pedig 
illő tisztelet s méltánylás a’ jól nevelt papleányoknak ' —engedjenek fátyoll von­
ni. ide járul az is, hogy iskoláinkban még eddig többnyire pedantokká, könyv­
penészekké, porubaiakká, nem életbülesekké neveltettek papi ifjúink , kik igen 
ügyetlenek a’ miveit nőnem szíve kulcsához jutni, valamint az is, hogy a’ liosz- 
szas iskolai pályán annyira elvéníilnck, hogy a’nősülendő pap arezán gyakran 
ránezokat, fején nem ritkán vendéghajat, vagy ha ezt nem, az öszülés kelle­
metlen tarkaságát kénytelen szemlélni a’ magához hasonlót váró kellemdás szűz. 
Hierarchai előítéletnek mondja Nyilványi ur, hogy az abauji papság k. J.bátho- 
ri iskolatanítót, ki tulajdonképen talán csak logikát végzett, és már nő ’s csa­
ládos fcrjfiu, papi vizsgálatra nem bocsátotta; nem feszegetjük azt: milly tudomá­
nyos készületi! az említett tanító, nem azt, hogy a’ különben egyházkerületünk­
nél jelenleg nem nehéz papi vizsgálatot mint állotta volna ki? Nem itélgeljük 
vájjon következetes volt 6 magával az egyházi megye, midőn benne a'szent dü­
höt imígy megfojtotta, azt azonban vsak megkívánhatjuk, miután rend minden­
nek lelke, miután a' gyógyfanári, mérnöki 's ügyvédi vizsgálat alá bocsáfko- 
zóban is megkivántatik tudományos készülete mellett, hogy iskolai pályájáról 
illő bizonyítványa legyen, megkívánhatjuk mondom, hogy papi kijelöltink is 
theologiai pályát végzettek legyenek , mert ha általában mellőzzük ezen condi­
tio sine qua nont: úgy a’ref. papok maholnap quackerekké leendiiek, kiknél, 
kit a’ szentlélek jól megráz, egyházi tanítást fari ’s rendes pap nincs, ’s vájjon 
Nyilványi ur nem idevág é kancsal mészárosként a’ Háthori iskolatanító párto­
lásával; tán szeretné ha rendes papok nem volnának köztünk, hogy ne kellene 
nekik űzetni ?, I gyan mint vádolhat benőnket hierarchai szellemről Ny. ur? Meg­
gondolta é, hogy szegény liierarcha szegletes golyó, sőt engednének ó a’ spe- 
ctabilis archák minket archákká lenni? De ha már ennyire terjeszkedtünk, ha 
már Ny. ura’ szabad meghívást, a' reformált papok eme veszedelmes botrány­
kövét , is előhozá közleményében , szabadságot igénylünk magunknak a’ refor. 
egyháznak egyházkerületünkben valóban félteit és sokhelyen siralmas állapot.ját 
igazán ’s kedvezés nélkül leírni.— A’ reformátorok, midőn conlraternitatissy- 
stemát hoztak be a’ liierarehieum helyett Phaedrus meséje kifejezése szerint egy 
vízi kígyó helyébe 12löt adtak a’ 12 ülnökben (tisztelet itt is a’ tiszteletre mél­
tóknak) fele ugyan t. i. a’ papi ülnökök már minden fulánknélkiiliek, és sziszeg­
ni sem tudnak hanem szelídek mint galamb, némák mint hal ’s legfölcbh is fej- 
billentők, midőn a’világi iilnökök valamit kigondolnak's kitálalnak. A’nemany- 
nyira veszélyes hierarchia helyeit tehát jobbadán a’ legszcnvedhellenebb oligar­
chia uralkodik jelenleg a’reformátusoknál. Nem azért beszélünk így, mintha lai- 
cus iilriükinktöl a’ kormányt elragadni ’s azt kizárólag papi iilnökink kezébe 
adni szeretnök. Isién őrizz! papjaink, ha egyedüli kormányzók volnának még 
veszedelmesbek lennének, mert nincs gonoszabb a’ nős hierarchiánál, ez táp­
lálója a’ legutálatosb nepolismusnak, minő angol honban van így fiam, vömből, 
bátyám öcsém (iából állna az egész papság ’s oUyanuk nem ritkán minő X- egy­
házi megyében legközelebb eseti, hol egy előkelő pap fijajó előre még iskola- 
tanító korában nöriil gondoskodván hamarabb lelt apa mint fúrj, ’s bogy Jogsze­
rűig papnak benyomhassák már a’ kispapi csemete megszületése után tilos 
szerelme szerencsétlen tárgyát elvétetik vele ’s igy azután rögtön segédpapul In­
is iktatják. Hajlók vagyunk ugyan hinni, iiogy ezt sem egyenesen a'különben 
ott is határtalan papi tekintet vilié ki, hanem a’ kérdésben levő egyedhezi rész­
rehajló világiak tekintete. Egyébiránt a’ körülményekéi jól nem tudjuk, mentik 
ugyan ez cselben az emberi gyarlóságot, — emberen szokott — mondják--meg­
esni— ieaz, de illy okoskodás melleit bármi tettest is beveheljiik papnak mert 
az is emberen szokott, megesni. No de felettébb szigorúak lenni nem akarunk 
a'szent irás inlése szerint, követjük az iidvezitö példáját, ki a’ bevádlutt paráz­
na aszszonyl nem kárhoztatta, hanem annyit még is nem lehet nem nyilványi!- 
mink az e’ felől panaszkodó X- egyházmegyei papság nagyobb részével egy értcl- 
müleg hogy az említeti ifjat, csak a’ népbotránynak némileg kikerülése tekin­
tetéből is nem egyszerre alkalmazni, hanem legalább egy vagy kél évi" szel­
lőztetni kellett volna. Azonban hajlók vagyunk hinni , hogy a mit e’ részben az 
egyház igazgatók lágysága vagy részrehajlása elmulasztott, azt az igazságos 
idő és szellem kipótlandja. Az illy cselek miatt inkább száll alá a’ref. pap tekin­
tete, mini a’ tisztes nősödés miatt. Azt is említi Ny. ur, hogy a’ref. pap tekin­
tetét a’ sok gyermek is segíti lerontani, mivel úgymond alig várja némelly kö­
zölök, hogy közbeszéd szerint habeat calhedram ilüco ducit Cafharinam. Hogy 
ez nem igaz, példák bizonyítják. Mit irigyli Ny. ur az apai örömet annyira tő­
lünk, holott a’ mi gyermekink — különben is szegénységben születvén nem fél­
hetnek az osztály miatti elszegényedéstől? Lehet é kárhoztatni sok csak 40 éves 
korában nösödhetö reformált papot, ha a' miben az j(jak megelőzték, őket igy 
éri utói 'sa’t. Történt volna csak nem kegyencz ifjúval az említett X- megyei eset 
ezer anathema villáma sajtolta volna le. Hierarchai szellemről vádol Nyfurmin­
ket conscius ipse sibi. Minthogy sok világi urnák természete a’ másokoni zsar- 
nokodás, többnyire ollyanok, kik a’tekintetes ns vármegyék igazgató köréből 
úgy maradnak ki mint Irlandból a’farkasok, vagy oda be sem kaphattak, tola­
kodnak az egyházi megye igazgatószékéhez, hogy ha már amott nem aulocra- 
táskodhattak , legalább irt a’ szegény papokon vastörxényii Drácokéul regnál­
hassanak. Ezek azután semmiben nem munkások annyira czéljok elérése véged 
mint hogy az egyháziak közül csperességre ’s táblai elnökségre ollyanok soha se 
jussanak, kik vagy igen jelesek vagy önállásnak 's függetlenek s e’tekintelben 
korteskednek is, ételnek ’s italnak ellenük, a' szavazatokat elsikkasztják vag\ 
egyes papokat ijesztés 's kenyerezés által ellenüki szavazásra szor/lnak s iiry per 
las el nefas kiviszik, hogy vagy kegyenezeik legyenek esperesekké 's ülnökökké, 
vagy ön hallgatóik előli gyenge tekintettel bírók , hogy a’ világiak terve ellen 
szájukat fill ne emeljék, vagy ha fölemelik: egy kis új fenyegetéssel könnyen 
leriasztassanak. A' világi iilnök urak aztán, így áll vári a’dolgok folyamalja. az 
átkozott szabad meghívást annyira kiszélesítik, hogy kivált a’népes nemes egy­
házaknak 's hatalmas korteskedő egyedeknek pro fuluris liiszlujiiáskor fijaikra 
rokonaikra n-'-zve) heric conligentihus Ián a’ csizmatiszfilót is oda engedik papul 
Igy száll alá a’papi tekintet de nem a’nősödés miau, ig\ marad ki méltatlanul sok 
érdemes stöbbévi szolgálatban inegőszíílt pap, mint p. o. 1839ben egész egyház­
kerületünkben tizenegyen , kik közöl való közlő társunk is. kié közléséért sen­
kitől sem fél már, túl lévén minden assessori boszszuállásnn Kétségkívül idcezé- 
loz Ny. ur, midőn azt mondja a‘szabad meghívást még most nem korlátozhalni 
mert elkeseredést szülne, azaz meri a’ szabad meghívó ns urak táblai iilnök uráli

sógoraikra, rokonaikra ’s kcgyenczeikrc lisztujiláskor nem szavaznának. Ugyan 
tv tekintetből ha a’ rendszereid popnak rendetlen egyházával s annak elöljá­
róival öszszeiilközése van, buknia kell, meri úgy mondanak, a papnak főjelle­
me a’szelídség s engedékenység, felejtik az iidvezitö mondását: „Legyelek sze­
lídek minta’ galambok de okosak is mint a’kígyók'" felejtik példáját, ki a’ ga­
lambárulókat 's pénzváltókat haraggal veile ki a' templomból, szóval illy eset­
ben jléleliikszerint mindig a' pap veszt, ’s hallgatói nyernek, ha vétkesbek is, 
mert egy egész egyház, kivált ha nemesekből áll, vsak kedvezést éidcmrl a- 
papnak legvilágosb igazsága melleit is a’fűn kitett tiszliijilási ok miatt. A’pa 
púk is azonban követvén a tekintetben, a’ mennyiben követhetik 's hatáskö­
rük engedi a világiakat, káplánokul tetszésük szerint fijat, öcsét, vöt, kegyen- 
i zet vagy a’ ki fizetést nem kér-választanak, régi érdemes segédjeiknek előbb 
minden kérdés nélkül üli fii vet kötvén talpaik alá s az ország kulcsát kezük­
be adván, — ezért forog a’ közbeszéd szárnyán eme mondás: annyi pap meg 
prókátor van már ma, hogy kutyát is azzal hajlallialiink. (Vége kiiv )

(Gömöri ág. csper. közgyűlés.) Az ág. Iiilv. ern/ig. gömöri esperessé?, 
nyárhó Dilik s tOdik napjain tartá Gscluckcn egyházi közgyűlését, mellynek 
számosán öszszcgyíílt világi ’s egyházi tagjainál buzgó pártolásra találtak, úgy 
általában a' magyar nemzetisége!, mint különösen a Pesten mind a’ kél fe- 
Ickczet egyesített erejével felállítandó főiskolát sőt az állalanyos uniót tár 
gyazó korszerű eszmék ’s mind ezen a’haza közjavára irányzott intézkedés 
nek szellemi ’s anyagi erővel leendő tettlcgi előmozdítására teljes készség nyíl 
vúnyittatott, egyszersmind utasítás adatott azoknak mind a’ nyárutó 17én Rozs­
nyón tartandó kerületi gyűlésre, mind onnan a’ gén, (onvent clibc leendő jut­
tatására nézve. Felhozatott ama Lipcsében kijött ismért gányirat is, mclly 
az ezen eszmék létesítésiben nagylelkiileg fáradozó Zay Károly gr. hazafiul 
munkás buzgóságának alacsony ezélzalu bchomályosítására irányozlatotf. Mi 
re nézve kozhat árzatul kimondatott, hogy ámbár ezen egyli. közgyűlés tagjai 
tökéletesen meg vannak gyözetve a’ felöl, hogy a’ nagyérdemű főfelügyelő , 
kiben cv. egyházunk méltán büszkélkcdhelik mind polgárilag mind szellemileg 
magash polezon áll, mintsem illy alacsony álláspontról, mcllyböl az ármány 
ellene tört vetett, csak távolról is kártékonyán érintethetnék, 's hnzafiiiieré­
nyei országszerte sokkal ismértcsbbek, mintsem illy pórias kifakadások által, 
csak némileg is behomályosíItathatnának : mindazálfal, hogy ezen méltatlan 
megtámadással ellentétben a' ns gróf érdemeinek kellő méltánylását részükről 
kimutassák, ezennel kijelenteni kívánják, mennyire érezze magát itt is minden 
jó érzésű kebel amaz alacsony kitörések által megsértve; és ezen közérzet 
met jegyzőkönyvbe iktatni, ’s hírlapok által is nyilványossá tétetni batarozák.
I gy szinte az ezen gányirat egyik lapján olvasható azon mellékvágás, melly- 
ben a’ nemtelen irigység azon esperesre czcloz, kinek a’ slavismussal ellen 
tétben — hatásköréhez képest a’ magyar nemzetiség előmozdítása körüli húz 
gólkodása régóta kellemetlen szálka vált már azok szemében, kik amaz ellen 
séges zászló alatt viaskodnak, hová tartozik az is, ki a’gímyírónak ezen adat­
tal kedvcskedelt,—az ilt kifejlett körülményeknél fogva alacsony ráfogásnak

előttünk ismert érdemei méltánylásául közhatározat által kimondatott, (irven 
deles méltánylást nyert a’ közgyűlés jelenvolt tagjai előtt ezen cspercsség azon 
jótékony intézkedése is, miszerint ez a’ sajó-gümöri iskolában — melly az 
ezen es szomszéd megyék tót ajkú sarjadéka egyik magvar veteményes kert­
jének méltán nézethetik — az e’ tekintetben példás emlékű Mathcak Mihály ok­
tató elhunyta után még egy tanítói széket alapítóit, ’s így abban a’ jövő is­
kolai év kezdetével a nevelés nagy munkája körül már három rendes ok 
tatéi fog működni. Egy megürült ülnöki helyre öümör megye küzszeretetü fő­
jegyzője tusnádi Nagykároly (helv. hitv.) közakarattal elválasztutott, ki azon 
nal munkás részt vön a’ köztanácskozásokban. Gömiiry András , esp. jegyző 

(Szávaszabályozás ügye). Tótországből küv. Írnak: ,,A’ már, mint tud 
vavan, darab idő óta megkezdett’s megszaggatva folytatott Lonyskopolye 
moesárság lccsapoltalása mostani fárailliallan szorgalmú kir. biztos Inkey lm 
re okos feliig)elése alatt olly kiszámilliallan kövclkczésü jó fordulatot veti 
hogy legfelsőbb helybenhagyás után a’ főligyelem a’ Száva-szabályozásra és 
hajózhatóvá tételére van függesztve, mi által Lonyskopolye kiszáradása ön- 
kinl következni fog. Ezen óriási munka állal az egyesült királyság kereskedése 
mondhatatlan sokat nyer. Mivel pedig a' szávaszabályzó biztosság hatásköre 
eredetileg Itugviezától O-Gradiskaig terjede, mint a’ mclly szoros öszszefüg- 
gcsben áll e’ kérdéses kiszárítással, legnagyobb örömünkre szolgált, midőn 
megtudtuk, hogy kir. biztos ura’ Száva egész szabályozására Zimonyig t. i 
a Szávának Dunába szakadásáig felhatalmaztál ott, mi általa’ horvát’s tótországi 
kereskedői kar ö fels. elibe terjesztett kérelme is teljeslltctelt. — Miután to­
vábbá, mint halljuk, a’ szávaszabályozás dolgában a’ hajózást, Lonyskopolye 
’s más szávai lapályok kiszárítását illetőleg 23 Fi mföldön 1S40benGradis- 
káig a’ lér-es víz - mérések már egészen be vannak végezve, és ezen mun­
kálkodások kidolgozását minden e’ végre szükséges kiszámítással és tervvel 
a’ Zágrábban felállított száva-szabályzó-vizképkészílö hivatal szinte már be- 
végezte, Inkey kir. biztos ur az ide tartozó további vizmérléki munkálatokat 
Xoinberg b. biztosi mérnök vezérlete alatt elrendelte ’s folyó évre úgy határozta, 
hogy azok Zsuppanyeig a’ bródi ezredben végeztessenek el. Mivel pedig az 
uléilibi munkálatoknál a török földre is át kell menni, kir. biztos nr a' tólor- 
száyi hadi kormány utján lloszriia helytartójához Mehemed Khozrev basához fel­
oldást bocsátott, mclly re IHilki apr. drill választ's éhez csatolt török 
bujurildist (nyilványos parancsot) kapott, 's már a’túlparton valóban cl is kez­
dettek a' munkálkodást, és a’ dolgozó személyek mellé török résziül mégbá- 
lorsugi őr is adatott a’ legnagyobb készséggel. Az emlilett válasz, mclly elég­
gé tanúsítja a' szomszéd udvar baráti viszonyait, és Törökország mivdtségi 
haladasal, köv. hangzik „Ön igen barátságos levelét vettem, ’s belőle meg- 
l"diam, hogy a’ Indokunkkal határos Száva folylábansok helyen szabálytalan 
kicsavarodas van 's a’ fens, ausztriai csász. udvarnak érdekében áll ezen ki- 
karj) árulásokul minden évben mélyezni (sondiren) minlhogy «’ végeit ez esz
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(emlőben is rendeltettek kiküldöttek 's mérnökük, kiknek ha az innenső parira á( 
kellene jöniiik, senkiiül bántalásuk, háborgatásuk ne legyen ’s e’végeit kívánják 
hogy az illeni helyhatóságokhoz szükséges parancs bocsáttassák ki. A’ por­
ta és a’ lens, auszt. csász. udvar közt őrükre (ónálló őszinte béke és barátsági 
viszonyok miatt, aztán a’ kettőnk közt levő igaz barátság és jóakarás követ- 
keztiben illő, hogy e’ jelen dolog mind két részről gonddal és szorgalommal 
vitessék ’s végeztessék. Azért én, agy mint Ön kívánja, az itteni illető hely­
hatóságokhoz a’ szükséges parancsokat kibocsátottam, hogy azon esetben, ha 
az említett biztosak átjönnek, azoknak senkiiül bántatásuk ’s háborgatásuk ne 
legyen, sőt inkább segítsék őket ’s kezükre dolgozzanak; minek önnel tuda­
tosa adott alkalmat e’ barátságos Írásra. Őszinte barátja Mehmed khozrev 
vezér, Bosznia helytartója. I . I. A’ levelemben említett parancs, miszerint ha 
(ín megbizotti átjönnek, senkiiül ne bántassanak, ide vau mellékelve;legyen 
Un szives azt az átjövő megbízottak kezeibe szolgáltatni.“ —

Sz. András Békésben :,,Néhai sz. gyiirgyi Horváth János es. aranykulcsos 
mint a’ sz. Andrási erodálom felejthetetlen főbirtokosa, ’s alattvalóji kegyes 
földesura clhunytára nemcsak a' r. kath. cs rcf. sz. egyházakban, hanem még 
az izraeliták imádságházában is tartatott engesztelő isteni tisztelet Sz And­
ráson. — A' nemzeti oskolák haladása ügyében fáradhatlan szorgalmat tanú­
sított sz. andrási lelkész 's alespcrcs Csornák Emánuel ur. Julius végén u- 
gyanis az iskolai próbatéteken kerülete minden helységiskoláiban személye­
sen megjelenvén 's az elsőben próbatételt végzett iskolabeli tanítót a' helybeli 
lelkészszel együtt a’ többi helységbeli próbatétekre magával hiván, mint a’ ta­
nítási versenyzés végett jelen leendőket, hogy azzal annál nagyobb ösztönt 
szolgáltathasson. Vala is sikere az alesperes mindenütli megjelentének , mi­
vel ezt jó előre megtudván a’ tanítók, kettős igyekezettel iparkodtak tanitvá- 
nyikat oktatni 's igy próbatétkor magokat annyi tanú 's vetélkedötárs előtt ki­
tüntetni. Paal József.

Vallástürelmetlcnség ezim alatt f. évi Jelenkor TJik számában 
Stánkovics Ferencz milleji plébános, közhírré tette: hogy Zalában a’ göcse­
ji vidékben barabásszegi ref. anyaegyházban lakozó fielvét vallást követők, 
nem engedték meg, hogy a rom. kath. sírkeresztjeik a’ temetőkben kiálljanak, 
hanem ledugva ’s eltemetve legyenek — hogy a’ kereszteket ki is tördelték 
’sa’t. Erre Jelenkor 4Gik számában egy lelkész ur azon észrevételt teszi, 
hogy ez nem mástul mint az alsó néposztály neveletlenségétől ’s balitéletétöl 
ered; hogy illy kihágásokat ne Jelentsünk be mindjárt a’ hazának ’sa’t. 
Ue édes lelkész ur, keservesen fáj az nekem és híveimnek, midőn a’ 
mi ősi magyar rom kath. szent vallásunknak szertartásit az evangélikusok kö­
zött nem gyakorolhatjuk; midőn a’ világos hazai törvényt, melly az uj ke­
resztyéneknek is vallásuk szabad gyakorlását biztosítja, nagy mértékben 
megsértve látjuk , nem most egyszer történt ez , hanem régen gyakorolják ba­
rabásszegi rcfor. testvérink, noha evangélikus lelkész ur is tudja ezen kitű­
nő szeretetlenséget, úgy hogy majd majd el kell hinnem, mintha göcseji 
ref. testvérinknek vérükben lenne a’ r. katholikusok, és szertartásaik elleni 
gyiilülség ! mert Íme most is legújabban mit kelle tapasztalnom ? egy vegyes 
házasságból született kisded temetésére Sz. Ivénhegyi tiókegyházamba hivattam 
meg. Kzen kisdednek atyja rcfor. n. Tuboly János már előbb meghalván, édes 
anyjának rom. kath. személynek gondviselése, gyámsága’s dajkálásaalatt voll 
a’ 1 '/-i esztendős kisded fin; kétség Kívül a’ rom. kath. édes anya, maga 
papjának jelentette bé fia halálát, és azt hitta meg eltemetésre. E’közben két 
elöljáró hozzám jő fenyegetvén temetni ne menjek, mert roszul járok, majd 
ők magok is eltemetik. Kitelvén azonban iS óra, én az édes anyáiul két Íz­
ben is sürgetve meghivatott, mesteremmel együtt, ki virasztotta is a’ halott 
kisdedet, felkövetésre elmentem; ’s midőn szokott szertartásiak szerént éne­
kelvén az egyházi szolgálatot végeznénk, ref. n Tuboly Mihály el kezd ránk 
kiáltozni, lármázván majd eljö a’ tiszleletes ur temetni, hagyjuk félben ! vé­
gezvén a’ fölkövetést, temető felé indultunkkor, ref. n. Tuboly vagy Baki Fc- 
rcnoz a’ kercsztvivöt megállítja, ’s ezen szent jelet elvevén (öle, a’ nála levő 
kapával annyira zúzza és tördeli, hogy csak a’ középső szálfa maradt meg 
mint rcfor testvéreinknél a’ sirfák szoktak lenni. Temetőbe való meneten, mi­
dőn a’ kath. mester énekelni kezd , azonnal evang. uraim is fölhatalmazván 
magokat énekeltek (a’lelkész és rector urak távullétében, kik nem is hivattak 
meg az eltemetésre) gondolván vegyes házasságbul született a 
kisded, vegyes legyen tehát a’ temetési szertartás is, 
A’ katholikusok temetőjében ásott sirt előre betemették , ’s ön temetőjükben 
újat ásván, oda vitték cl a’ kisdedet, és igy engem kath. papot hivatalos fog­
lalatosságomban akadályoztattak 1 Ez történeti előadása Zalában a’ mileji plé­
bániának Sz. Ivánhegyi fiókegyházában folyó év jun. 20kán történt, Ellés Ka­
talin r. kath. személynek vegyes házasságából született és meghalt kisded fia 
eltemetésén ref. n. uraim, mint hívatlanok által. A’ magyar hazának Ítéletére 
bízom: nem kellett é elmennie temetni a’ kath. papnak, midőn édes anyja 
romai kath. személy létére ön papját kétszer is hivatja? de ítélje meg azt is 
nem nagy vallástürelmellenségel követett é el a’ nevezett ref. testvér, minket 
vallási szertartásiakban foglalkodókat kiáltozva gátolván ? nem nagy türelmet­
lenséget mutaté reform, n Tuboly Ferencz vadsága, midőn a’ keresztet zúz­
za, tördeli? ugyan mit vétett a’ kereszt, melly fölvilágosítója lett a’ világ­
nak a’ sötét évezredek után ? nemde gonosz magyarnak mondanék azt, ki 
kedves magyar hazánk ezimerét, a’ hármas hegyen nyugvó kettős keresztet 
zúzná tördelné ? érdemel é az keresztyén nevet, ki a’ keresztet utálja ? hisz 
csak a’pogányoknak szégyen a’kereszt, nekünk pedig keresztyéneknek dicső­
ségünk? fi. Zay Károly szózata szerint , ez a’ 19 század a’ felvilágosodás, és 
szeretet százada ; tehát minden vallást! kedves lelkésztársim ! ti a’ rátok bí­
zott híveket oktassátok hogy más vallásnak szertartásait tiszteljék, ’s abban 
ne akadályoztassák! oktassátok hogy a’ keresztet, melly a’ világnak lölvi- 
(ágosodávl, nektek üdvösséget hozott, olly pogányi módra ne utálják’s ne csak

szájokban hordozzák a’ puszta felebaráti szeretet szavát, hanem tettel is mutassák 
meg, hogy annak lanitványi, ki a' keresztet halálával megdicsöitettc, ’s a’ 
szeretetet mint legfőbb parancsol, nekünk végintézetül hagyta1 Stánkovics 
Ferencz, milleji plébános.

(Krisztina királyné ellenmondása a' gyámsági ügyre nézve. Korlesülé 
sek.) Krisztina özvegy királyné ünnepélyes óvást tett ArgueJlcs gyámmá vá­
lasztatása ellen, melly tényt halalombitorló erőszaknak bélyegezvén, uralko­
dása törvényszerű lörekvésit iparkodik kiemelni, mit akkor leginkább azok ta- 
podtak bibliai, kiknek ló kötclesscnök lett volna a' törvényszerűséget épség­
ben (öntartani. Ez éllcnmondást egészen sajátkezüleg irá a’ királyné ’s Es- 
parterohoz utasitá külön levélben, mellybcri mind őt, mind a' cortestjogtalan 
hatalombitorlásról vádolja, mert anyai jogaiba avatkoztak, midőn lyányai fölötti 
gyámhivatalától öt megfosztani merészlók, melly a’ király végintézetinél fog- 
va is egyedül csak öt illetheti. — Malagában hajóhadat készilnek fül, melly 
az alhucemasi zendiilők fekezesire induland. — A’ cortesben gyorsan haladnak 
az országos ügyek, Juan Bautista Alonso a’rendőrséget országszerte cl aka- 
iá töltetni, mivel azt csak a’ szabadelmii mozgalmak elnyomására szokás hasz­
nálni , inig a’ gonoszságok meggátlására ritkán, vagy legalább siker nélkül 
fordítják. Indítványa mindazáltal rövid vitatás után megbukott. —- A’ papság 
lendes díjazását nagy többséggel fogadá el a’ cortes, hogy ez által az egy­
házi ügyek korlátlanul a’ rendes országiás hatalmába jussanak. A' minister 
ségben rövid idő múlva változások fognak történni. —- Arguollcst a’ kiskirály­
áé igen szívesen fogadá, midőn nála bcmufallafék. —

Anglia
(Russell politikai nyilatkuzványa.j Russell jul. 19ikén nyilalkozványt in­

téző választóihoz, mellyben világosan előadja a’kormány által követendő irányt, 
mondván többi közt: „Mihelyt az uj parliament öszszcáll, az első alkalmat 
meg fogjuk ragadni világos és halárzott itéletkimondás követelésire czélba vett 
politikánk fölött. Az illy hivatkozás eredvényit a mostani körülmények közt 
könnyen előre láthatni. Az angol várasokban's választóhelységekben csekély 
többséggel bírunk. A’ skót városokban nagyobb többség nyilatkozók részünk­
re, 's az irlandi varasok és megyék szinte kedveztek a’(önálló kormánypoli­
tikának ; a skót és angol megyékben mindazáltal igen túlnyomó többség nyi­
latkozott ellenünk. Mivel pedig egy ministerség sem tarthatja főn magát az 
alsóház bizalma nélkül, tehát politikánk roszalását rögtön Kilépésünk fogja kö­
vetni. K’ változott helyzetben polgári kütelességimmel ellenkezőnek tartom az 
uj kormány boszantó és czéltalan akadályozását üdvös rendszabály! kivitelében, 
vagy épen megtagadását azon eszközöknek , mikkel a’ kormányt el kell látni , 
hogy az ország jó nevét külföldön, 's nyugalmát föntarthassa. De ha vallás, 
's polgári és kereskedési szabadság nagy elvei kerülnek szőnyegre, akkor szi­
lárdul ’s félelem nélkül kell azokat föntartani. Bármelly párt jusson hatalomra, 
azon elveket mégis meg kell vitatni, ’s végre el is íognnk azok fogadtatni.“— 
A’ Carllonclub (tory) mintegy 9 millió forintot fordított választási megvesz­
tegetésekre, ’s igy már most legnagyobb joggal mondhatják a’ loryk, hogy 
övék a’ többség, mert saját jó pénzükön vásáriak ezt me<r. —

fiTruncxiaorszájK-
(Több helyen zavargás! szellem mutatkozik.) A toulousei zavargás, mint 

látszik, több rokonszcllemü mozgalommal van kapcsolatban, ’s hihetőleg csak 
az előbbinek nem sikerülte okozá, hogy más helyeken nyílt kitörésre nem ju­
tott a’ dolog. A’ toulousciakat nem kis mértékben buzdítja a’ környék lakosi­
nak biztalgatása , kik a’ Toulouseba küldetett katonaság clőhaladását minden- 
kép gállani törekszenek, fgy például Vic-Fezensacban nem adtak a’ katona­
ságnak clőfogatokat, ’s a* hid előtt már torlaszt is emellek tovább juthatásuk 
gátlására, a’ katonatisztek józan mérséklete azonban szerencsére minden ko­
molyabb kicsapongást megelőze. ’s a’józanabb polgárság utóbb csakugyan 
szabad utat nyitott a’ katonáknak; de podgyászuk számára kocsikat és lova­
kat még sem adott, ’s némcllyek a’ távozókat néhány kődobással kisérék. —

ftret a.
(Tahir b. kegyetlenségei. A’ krétaiak ügye diadalmához még lehet remény.) 

Athénjuk i2.A’legujabb krétai hírek csaknem mind Tahir b azon embertelen tel­
teiről szólnak , mcllyek által az ura meghagyása és az európai consulok gyá- 
molitása következliben utat nyitni törekszik a’ békére és a’ krétaiak Kódolásá­
ra. Nem elég , hogy már májusban a’ nyolez napos fegyverszünet eltelte előtt 
Próbáiméban és egyebütt megtámadta a' lakosokat, hanem most szerencséjé­
től elvakitva a’ vonalán belől cső falukon kezdi rettentő rendszerét gyakorol­
ni. A' házakat földig rontják, a' gabonát elégelik az olajos, boros hordó­
kat öszszetürik, fegyvertelen embereket, öregeket, gyermekeket lemészárol­
nak , de a’ suhanezok és mindenféle némber, a’ leánytól az élemült asszony­
ságig olly halállal haltak a’ baromi csőcselék kezei közi, mit toll le nem ir­
hát. Mi elő számolnék ezeket, ha a’ bolgárországi iszonyatosságok 
Európa szemei előtt nem történtek volna. Tehet az tovább is, hogy 
a’ keresztyén királyok, hogy Poroszország és Ausztria illy tettek köpönye­
géül hagyják nevüket használni ? A’krétaiak résziről semmisem adott okot olly 
tettek elkövetésére és igazolására; ők a’ zendülés kiütésekor biztosították a’ 
törökök életét, házát és vagyonát, ők magok is meg birnák magokat bo>zuI- 
ni, csak fegyverök volna, llát Europa lOOezcr keresztyént csak azért akar 
felkonczoltalni, és egy virágzó szigetet azért sivataggá válloztattalni, mivel ott 
iOczer puska és néhány láda töltés nincs? A’ szövetségesek bőven osztot­
tak ki a’ múlt évben fegyvert és hadi szert a’ szyr partokon ; ha ezt tennék 
a’ krétaiakkal is, akkor nem volna semmi Napierra, semmi vesztegető arany­
ra szükség, hogy a’ törököket kikergessék a’ szigetből. Egyébiránt a’ kré­
taiak dolga nincs elveszve; már sikerült nekik néhány hajó szerzése, és ha 
egyszer urai lehelnek a’ tengernek , mint a görögök az utolsó háborúban, 
akkor el van a’ sziget sorsa döntve. —



*30

Miilliilill elegyíti!*.
Azon erős földrengés következtiben, melly Jun. 12--22keig (artolt, N illa 

da Praya város Terceira szigetén majd egészen ronihalomban hever’s több mint 
500 ház öszszcomlott. A’ lakosok megmenték ugyan életöket, de majd minden 
vagyonuk élveszett. Lissabouban aláírást nyitottak felsegéllésökre. — Hir 
szerint a'német szövetségi gyűlés a' katonai választmánnyal honvédi (Land­
wehr) rendszert fog kidolgozni a' német szövetség számára. A’ hollandi ka- 
thoiieusok tisztclkedö választmányt küldöttek a’kölni érsekhez.— Poseni le­
velek szerint az ottani lengyelek annyira különváltak a’ németektől, hogy a 
kormány hathatós rendszabályhoz kényszerült nyúlni. — A'Svédország, Ham­
burg és ßrema közt kötött kereskedési szerződés 5 esztendőre már meg van 
erősítve. — Wojna gr. ausztriai követ ki majd 2 5 évet töltött a’ svéd ud­
varnál, onnan Pétervárra megyen követségbe. — Hir szerint az angol befolyás 
annyira növekedett Alexandriában, hogy az öreg tolmácsok az. angol nyelv 
tanulásával vesződnek, ’s éjjel nappal tiz fordító fordítja törökre az angollá 
pokbul azon helyeket, mellyek a’ basárul szólanak. Napier parancsnok foly­
vást! levelezésben áll Alival, kinek megígérte az angol nép ótalmát, és szó­
noklata erejét, mihelyt a’ parlamentben helyet fog. Napier Liverpoolban mon­
dott beszédét arábra fordittatta Ali, és annak bizonyságául a’fclláhk előtt ol­
vastatja , hogy t. i az angolok is méltányolják népéhez mutatott jóságát. — A 
szultán két fermánjában, a’ nagy és hatalmas allah neviben megtiltja a’ hivő 
aszszonyoknak arczájok lefátyolozását és a’ hitetlenek boltjaiba, a sátán e 
megtestesült barlangjaiba, való járást.

A’ brazíliai császár koronáztatásajuniusban volt. A’ tartományokban min­
denfelé lázongás uralkodik. — tiuenosayres és Montevideo közt folyvást tart 
a’ háború, de még választó ütközetre nem került a' dolog, hanem úgy látszik 
a’montevideoi hajócsapat sok kárt teszen azargenliuieknek. — Batáviai hir sze­
rint Sumatra nyugati partjain febr 24kén Padangban lázadás ütött ki, mi an­
nál váratlanabb volt, mivel az ottani főnök hűségéhez bíztak. A’ lázadók há­
rom várat támadtak meg egyszerre, de csupán egyet vehettek meg, ’s azt is 
agy, hogy a’ tiszt magával együtt levegőbe röpítette az ellenséget. A' láza - 
dást annál inkább reményük elnyomhatni, mivel a’bati.xoi főnök Kálié Radsa, ki 
azt kezdette, el van már fogva. — Azon római orvost, kit az inquisilio clzáratott, 
az egyházi törvényszék arra ítélte, hogy néhány hétig vallásos tanítást hall­
gasson a’ kapuezinusok kolostorában. — Capuatól, egy állomásnyira három 
fegyveres zsivány 7 utazót mindenétül megfosztott, mi a' nápolyi országúton 
rég nem történt már — Konifaciusnak a'németek apostolának tizen-cgy száza­
dos ünnepétf. jul i2kén töménytelen nép üllő meg és Salzburg romjai közt 
a’ bajor király a’ régi kápolna fölépíttetése végett létévé az alapkövet. — A 
porta jun. 26kán értesité a’ júliusi hatalmakat cs a’ franczia követet a’ bolgár 
kicsapongások nyomozása iránt adott utasitásárul ’s egyszersmind tudatja ve­
lők, hogy e’ dologban a’ legczélszerübb intézkedést tette. A’ porta nagyon tart 
az európai közvéleménytül. — Poritois befolyása annyira növekszik a’ por­
tánál, hogy Ponsouby I. már szinte sokalja. — honstanlinápolybul hivatalos 
utón jelentik, hogy a’ szultán uj fermanjának AI. Ali által lett elfogadtatása kö­
vetkezőben, már az ausztriai, angol, franczia, orosz, porosz, és török 
meghatalmazottak neve aláletclével ellátott szerződés jul. 13kán Íratott alá.
A’ Koustantinápolyba megérkezett török biztosak Jelentése szerint M. Ali sem­
mit nem óhajt jobban, minta’ szultánnak mindenben engedelmeskedni s adó- 
leszállitás végett 5 millió török pisztert küldött váltókban. — Said bey M. Ali 
fia Sami beyjcl és számos kisérettel szinte megérkezett Koustantinápolyba — 
Aleppói hír szerint Kassora és Bagdadiul Ririg vagy Hilcdsikig azaz DO órá­
nyi távolságra mentek fel gőzhajóval az angolok az Kufratcsen. Egyip- 
tnsban az egészségi állapot megnyugtató; Szyriában a’ tengeri városokban 
szűnik ugyan a’ dógvész,deaz ország belsejében,Jelesen Damaskus és Tiberiasban 
növekszik.Ez utóbbiban a’mohammedanus lakosság vagy kihalt, vagy kivándorlóit 
Szyriában a’ dögvészen kívül más veszélyes betegség is uralkodik , mellyben 
Bosolli ausztriai katona orvos is meghalt. — M’ Leód ügyében ismét heves 
vita volt, az ellenzés t.i. M‘ Leód szabadonbocsáttatása ellen nyilatkozik. Flo­
ridában a’ szegény indiánok, ellen folyvást tarta’ háború. M.Alia’ küldött 1U 
ezer erszényen kiviíl 400ezer piasztert ajándékozott a’ török követnek ésigy 
egygyel ismét több Jó embere lesz Konstantinápolyban Napier ezredés Ale­
xandriába megérkezett és a’viszszatartóztatott szyrck hazájokba boesáttatását 
sürgeti Alinál; de mivel a’ lovasság és testörség szyrekbül áll, kérte Ali 
várna addig, mig Ibrahim megérkezik — Adeni hir szerint a’ közlekedés már 
most gyakoribb Abyssziniával honnan fris élelmi-szert hoznak , a’ sipahik közt 
nem uralkodik a’ betegség annyira; az őrség sem tcrheltctik annyira szol­
galattal, az arabok csendesebben viselik magokat, mióta látják hogyrohanás- 
8 ti nem vehetik meg a’várat, noha még éjjel néha megtámadják az őröket 
A’ szikhek majd mind leüldüsték a’ franczia tiszteket. —

Jul. f7kén a’hannoverai király nyilatkozatot bocsátott ki, mellyben a’ 
kamrafeloszlatást akarja igazolni, s kóv. okoskodik: a’ második kamra több­
sége alkalmatlan orsz. dolgokra, az 1840ki alkotványt nem akarja megismerni. 
pedig ő (a’ király) az által csak a’ nép kívánságának akart eleget tenuj, mert Írott 
alkotvány nézete szerint nem szükséges az országnak, sőt felállítása ellen több 
ok harezol. A* 2dik kamra nem ismeré cl az öszszehivott lőlek illetőségét az 
országos munkálkodásokra ’s az állal, hogy az 181 Oki alkotvány nem képes az 
ország boldogságát előmozdilni, elégületlenségre akarta bírni a'népet, több Jó­
zan gondolkozásul részire csábított, azért tehát hogy káros halassal ne legyen 
a’ közjóra, cl kelleti azt oszlatni. A’kormány pénzszükségének födözcsére nem 
szükséges a’ RK. megegyezése, de azért nem sokára újra öszszehivandja a’ Kdö­
ket, és végül kijelenti, hogy ha a’második kamra tovább is együtt marad, ké­
vés idő alatt tőnkre juttatja a' haza boldogságát, E’nyilatkozatot nem szükség 
észrevétellel kisérni, a hannoverai alkotvány dolgában úgy is kimondta már a 
^^*^éleTnény^lóIc(U!t^-—A^nar^ani nagy tanács elhatározta, hogy csupán a’ lak

Szerkeszti IlehneTzy. Nyomtatja angol i:\

ii, hadern, és gnadenthali rpáczazárdákat állítja viszsza, a’többiek pedig el­
törülve maradnak s a’ jan. 2Oki halárzat szerint tart,íspénzt kapnak. A’ ko­
lostori jószágok köz czí lra fnrdiltatuak Aargau e íialárzatot nem azért teszi, 
mintha tartoznék vele , hanem egyedül a’ béke kedvűén, de több engedvényre 
semmi esetre sem hajlik. — A’görög ministerseg küv szemelyekbül áll Mau- 
rokordatos ministerclnuk s bclminister; Chrisidcs kül\alellas vallási és ok­
tatási, Mctaxashad-, Mclas igazságügyi, tengeri Kricsis, pénzügyi pedig Tis- 
sameiios marad. — Múlt heteken egy görög hajó éjjel meglepte a’ Poros ki­
kötőbe/ közel szigeten levő váracskát s az olt volt kétezer darab fegyvert, 
és 1000 okka lőport elvitte. Hogy a fegyvert és port Krétába szállítják, ar- 
rul semmi kétség nem lehet. — Jul. vége felé 25ezer ember megy őrségnek 
Koustantinápolyba, » így az őrség száma 50ezerre emelkedik. Egyik hir a’ 
szultánt betegnek , másik egészségesnek mondja. —

liuenosayresi hir szerint apr Drill a’ f ran ez iák követelése az argen- 
tmi köztársaságon 103 ezer spanyol tallérra megyén, mcllybül 2 5 ezret rögtön, 
a’ többit máj. ltiil kezdve 4000 tallérával kell havonkiril lefizetni. Napo­
leon még három élő testvérei József, Lajos, és Jeromos jelenleg Genuában 
együtt vannak A’ kormány úgy látszik jó szemmel nézi e’ városban mulatá- 
sukat. — Belloni Péter czimií kcreskedöház Pécsben megszüntette a* fizetést 
—-A' .Malta Chronicle szerint krétaiak jun. 14kcntámadák meg Musztafa ba­
sát, de egy gaz görögtél elárultatván, bár vitézül liarrzollak, viszszaverel- 
tek. — Candiai levél szerint jun. Drül a’ krétai felkelők száma növekszik’s 
a’ fegyverlerakásra felszólítás következtiben , a’ krétai ideigleni kormány 
összehiván a’népet, az elvégezte’s tudatni rendelte azt európai consulokkal, 
hogy készebb meghalni , mint hazájárul lemondani vagy tovább is török Já­
rom alatt élni. Szyriában még folyvást rendellenség uralkodik. — Livornói 
hir szerint remény van az clsülycdt Pollux gőzhajó víz alóli felhuzatásához.— 
Jul 12kén a’ thuni katona iskola ujdon alakítása forga szőnyegen a’ schweizi 
ülésben, 1 3kán pedig a’ megyei szerkezetek szövetségi biztosítása. A’ berni ta­
nács szelídséget ajánl a’ lessini kormánynak. Spontini karmesteri hat hó­
napi várfogságra ítélte a’törvényszék Berlinben, de a’ király megkegyelme­
zett neki. Az ausztriai kormány 1 4 tisztet küldött a’ mérnöki kariul a’ pá­
pai birtok felmérésire. :s tökéletes földképe elkészítésére; Nápolyban szinte 
méréseket tétet a’ kormány , és így Olaszország jó földképét méltán várhat 
ni. — A’ d. Carlos évdija iránti tanakodás a’ conservativ udvaroknál vége felé 
közéig’s már Nápoly sem vonja ki magát; de a’ segítés csak addig tart, mig 
d. Carlos oily állapotba jutand, hogy maga emberségéből is elélliM. — A’ Bo­
densee tón jul. I8kán rettentő zivatar volt, és azután olly rekkenö meleg 
minőre a’legidösb emberek sem emlékeznek , az a* fák lombjait majd egészen 
elégette. A’délről fútt forró szelet a’ sirocco folytatásának tartják (Pesten is 
e’ napon volt azon irtózatos 42foknyi hőség) Itzsteina" jul. 19ki kamra ülés­
ben kikelt a’ rendőrség azon telte ellen, miszerint az az Oberdeutsche Zeitung 
nyomtatóúitézetébement, hogy ott ellenőrködjék, hogy ha valami ollyanl nyo­
matnának, mit a’ ceusura meg nem engedett, azonnal közbe lépjen. Nézete 
szerint a1 rendőrség illy tette törvény-ellenes, s az egész sajtóügyet illeti 
Beldolgokrnl szabadon szólhatni, azért felvilágositást kér a’ministertül kinek 
parancsábul tette azt a rendőrség. A’ bclminister azt monda . hogy nem tud 
semmit felőle , hanem majd végire jár's közlendia’ kamrával. — A’ Jour. de 
Erancfort szerkesztőjévé lieurmanu Edvárd dr. lett. Az enrópai consulok 
Tuhir b. letétetését sürgetik a’ portánál, mivel iszonyatos kegyetlenséget kö­
vet cl a’ krétai keresztyéneken. —

A' hannoverai király Jelenteti, hogy minden alkotmány 
elleni kihágásoknak a’leghathatósban eleit veszi, kivált pedig a’ követválasztás­
ra lesz fő figyelemmel, cs a’ ki itt csalfaságot követ el, meghagyja az illető 
hatóságoknak, hogy az ellen vagy nyomozás kezdessék, vagy pedig rögtön be- 
fogattassék. Reszkessetek és engedelmeskedjetek mint a’ khinai parancs vé­
gin szokott állani. — Törükhalárszéli hírek szerint a’ szomszéd tartományok­
ban helyre állott a’ nyugalom, a’ rajálik visszatérnek faluikba, és megvan­
nak elégülve Jakab b. viseletével. — Hir szerint az Ali fija Said bey azért vau 
küldve Konstantinápolyim, hogy az európai hatalmak befolyását csökkentse 
cs a’ török birodalom lehető feloszlása esetére a’ teendő szabályok iránt ta­
nácskozzanak. Alexandriában is nagy megindulást okozott a’ franczia lapoklul 
rebesgetett felosztása Törökországnak, s Ibrahim b. annak következtiben le­
rontana a’ tengerparton álló szép kórházat, és álgyutanyákat építtet helyette.

Rotterdamnál Julia gőzös kazánja jul. ISkán elpattant, ’s egy embert meg­
ölt s néhányat megsebesíteti. — Nápolyi hir szerint ott az utczai koldulás le­
hetőleg korlátoztatik, do a’zsebelés növekszik Nem rég egy ember zsebken­
dőjét akarták elcsenni ’s midőn az ezt észrevevén a’ zsebelöt üldözné, annak 
czimborája fényes nappal a’ legnépesebb helyen késsel szúrta ki szemét. A’ 
rendőrség jól volna rendezve, de tagjai nem töltik be kötelességüket. — Azon 
követeket, kik tagjai voltak a’hannoverai 2dik kamrában az ellenzésnek, kül - 
dcijik mindenütt kitüntetéssel fogadják. — A’ Saarbrückern előkelőbbek kérel­
met nyujtoltak bt-a'rajnai közgyűléshez, mellynek pontjai: 1, nagyobb sajtó - 
szabadság. 2, önállóbb helyhatósági szerkezet !, a’ rajnai törvényhazótcst fel - 
tartása, cs tovább képzése a’ becsúszott idegen különválasztásával. 4 a ke­
reskedői kar meghallgatása a’ vízi és szárazi közlekedés dolgában. — M. Ali 
üszvesen * millió piasztert küldött Koustantinápolyba, 5 milliót adólcrovás- 
ia, másít 1 milliót ajándékul a szultánnak, félmilliót u szultán anyjának, 
lel milliót;) z udvari tisztviselőknek, félmilliót a’ porta tiszlvjselíijiuek. — Pontois 
befolyása foly vást növekszik, még Ponsonby lorddal is jól áll már. — Utóbbi 
hírek szerint Szyria nyugodt. Acre megerősítésén nagy tűzzel dolgoznak az 
angolok. 1 onsonby 1 mindent elkövet ti' szyr partokon levő várak visszaállítására 
\z angolok Syrt, Saidat, Keimtől, kivált pt-dig JalTát igen Jó védelmi állapot­
ba szeretnék tenni. Ezen törekvés azonban gyanút kelt a’portában, és azt 
hiszi, ho.ry az angoloknak valami mellékes czéljok is van. —
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